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TO ALL TO WHOM THESE PRESENTS SHALL COME, 1 |/YéeNoomonde 
NIGEL PETER READY of the City of London, England NOTARY 

PUBLIC by royal authority duly admitted, sworn and holding a 

faculty to practise throughout England and Wales, DO HEREBY 

CERTIFY the genuineness of the signature subscribed to the 

certificate hereunto annexed, such signature being in the 

o own, true and proper handwriting of KATHRYN DAVIES, an 

authorised officer of the Companies Registration Office for 

England and Wales and a proper and competent officer to 

issue such certificate. 

IN FAITH AND TESTIMONY WHEREOF | the said notary have 

subscridbed my name and set and affixed my seal of office in 

London, England this twenty ninth day of December in the 

year two thousand and eleven. 
   

   

Bankside House 107 leadenhall Street London EC3A 4AF 
Tel 020 7623 9477 Fax 020 7623 5428 
E-mail notaryOcheeswrights co uk 
DX 627 / London City EC3 www cheeswrights co uk 

SCRIVENER 
NOTARIES 

 



  

es
 

a 

  

APOSTILLE 

(Hague Convention of 5 October 1961 / Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN [RELAND 

Count United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 

Pass Royaume-Un: de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord 

This public document / Le present acte public 

Has been signed by N P Ready 

a eté signé par 

Acting in the capacits of Notary Public 

agissant en qualite de 

Bears the seal/stamp of The Said Notary Public 

est revétu du sceawtimbre de 

Cernfied/Atteste 

at London/a Londres 6 the/le 30 December 2011 

bi Her Majesty's Principal Secretary of State for Foreign and Commonn ealth Affairs / 

par le Secretarre d'Etat Principal de Sa Majeste aux Affaires Etrangeres et du Commonwealth 

Number/sous No 3098962 

Stamp 10 Signature  T Batchelor 

timbre _ 

5 

For the Secretan of State / Pour le Secretare d Fiat 

Hf this decument is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5th October 

1961, it should be presented to the consular section of the mission representing that country. 

An apostille or legalisation certificate onh confirms that the signature seal or stamp on the document 15 
genuine It does not mean that the content of the document 1s correct or that the Foreign € 

Commonwealth Office approves of the content



  

  

  

THE COMPANIES ACT 2006 

Company No. 130054 

The Registrar of Companies for England and Wales hereby certifies that The Mexican Eagle Oil 
Company Limited was incorporated under the Companies (Consolidation) Act, 1908 as a limited 
company on 10th July 1913. 

The Registrar further certifies that according to the documents on the file of the company:- 
a) KARIN JACQUELINE HAWKINS and SHELL CORPORATE DIRECTOR LIMITED are the 

directors of the company, 

b) SHELL CORPORATE SECRETARY LIMITED is the secretary of the company, 
c) the situation of the registered office is $ YORK ROAD, LONDON SE1 7NA, 

d) the issued capital of the company is 100 shares of £1 each, 
e) THE ANGLO-SAXON PETROLEUM COMPANY LIMITED is the shareholder of the company. 

According to the documents on file and in the custody of the Registrar, the company is up to date with 

its filing requirements and has at least 1 director, who is a natural person over the age of 16. 

The company has been in continuous unbroken existence since its incorporation and no action is 
currently being taken by the Registrar of Companies to strike the company off the register or to 
dissolve it as defunct. As far as the Registrar is aware, the company is not in liquidation or subject to 

an administration order, and no receiver or manager of the company's property has been 
APpOiNted.FFFFERRARRARERRRRRRRERRARE RRA ARRE A RRRRARAR 

Given at Companies House, the 28th December 2011 

Dbre3 
K DAVIES 
for the Registrar of Companies 

This certificate records the result of a search of the information 

registered by the Registrar. This information derives from filings 
OATO accepted in good faith without verification. For this reason the 

F Registrar cannot guarantee that the information on the register ¡s 

accurate or complete. 

Companies House  



Gabriela Guzmán Flores, declara que le ha sido presentado un certificado 

de existencia legal, redactado en inglés, para su traducción al español, 

encargo que acepta con el compromiso de llevarlo a cabo con rigor, 
propiedad y precisión. La traducción del documento referido queda como 

sigue: 

«[Membrete:] Cheeswrights — Notarios Públicos.— ------=====-=-- 

«N.P. Ready — R. M. Campbell — J.B. Burgess — E. Gardiner — 

«AJ. Claudet — LA. Rogers — A. Grafton — L. Hyde- 

«Vaamonde.— M. Scott. o 

«A QUIEN INTERESE: — -- 

«El suscrito, NIGEL PETER READY, NOTARIO PÚBLICO de la 

«Ciudad de Londres, Inglaterra, debidamente reconocido y 

  

  

«urado por Autoridad Real, autorizado para practicar en todo 

«Inglaterra y Gales, POR LA PRESENTE CERTIFICO la autenticidad 

«de la firma que consta al pie del certificado adjunto, siendo tal 

«firma de puño y letra propia y verdadera de KATHRYN 

«DAVIES, funcionaria autorizada de la Oficina de Registro de 

«Compañías de Inglaterra y Gales y autorizada para emitir el 
  «presente certificado.— 

«EN FE DE LO CUAL, el suscrito notario asiente su firma y 

«estampa el sello de su título en Londres, Inglaterra, a 

«veintinueve de diciembre de dos mil once. — -==-=-=-==-==---- 

  «[Firma ilegible].— ----—------------ 

«[Sello 2zul ilegible].— 

«[Información de contacto y 2 logotipos].— --—_—_—_————- 

  

  

«APOSTILLA. — - 

«(Convención de La Haya, 5 de octubre de 1961). — -----—----- 

«REINO UNIDO DE GRAN BRETAÑA E IRLANDA DEL 

(NORTE.— ocacion o - 

«1. País : El Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del 

«Norte.— - 

«El presente documento públicO.— ==aonosanocnonins==o==- 

  

  

  

«2. ha sido suscrito pot: N. P. Ready.— ono 

«3. Actuando en su calidad de: Notario Público.— -------------- 

«4. y lleva el sello/timbre de: dicho Notario Público.— -------- 

«Certificado.— Q- uN 

«5. en Londres.— - - 

  

  

«6. a treinta de diciembre de dos mil once.— -----—----===---- 

«7. por el Secretario de Estado Principal de Asuntos Extranjeros 

«y de la Commonwealth, de Su Majestad.— ===



  «8. Número JO98962.—- ----- nr 

«9. Sello/timbre: Ministerio de Asuntos Exteriores y la 

«Commonwealth.— [Sello seco ilegíble].— ------=-===--=-=----- 

«10. Firma: T. Batchelor.— - 

«[Firma ilegible].— ----- 

  

  

  «p. Secretario de Estado.— 

«Si este documento será usado en un país que no sea parte a la 

«Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961, debe ser 

«presentado en la sección consular de la misión que represente este 

  «país.— =--- - 

«Una apostilla o certificado de legalización solamente confirma que la firma, 

«el sello o timbre en el documento es genuino. No significa que el contenido 

«del documento sea correcto o que el Ministerio de Asuntos Exteriores y de 

«la Commonwealth apruebe el contenido.— no onornnonnoo=-- 

  

«LEY DE COMPAÑÍAS 2006.— -- 
«Compañía No. 130054.— 

«El Registrador de Compañías de Inglaterra y Gales por la 

«presente certifica que: — -- > 

«The Mexican Eagle Oil Company Limited fue constituida 

«bajo la Ley (de Consolidación) de Compañías, 1908, como 

«sociedad limitada, a 10 de julio de 1913.— == -o-------- 

«El Registrador certifica además que, de acuerdo con los 

«documentos del expediente de la compañía: — -------------- 

«a) KARIN JACQUELINE HAWKINS y SHELL CORPORATE 

«DIRECTOR LIMITED son los directores de la compañía. — 

«b) SHELL CORPORATE SECRETARY LIMITED es el 

«secretario de la coMpañía.— anto 

«c) La oficina registrada está ubicada en 8 YORK ROAD, 

«LONDRES SE1 7NA.— 

«d) El capital accionario nominal de la compañía es de 100 

«acciones de £1 cada Una. — cnn 

«e) THE ANGLO-SAXON PETROLEUM COMPANY LIMITED 
«es el accionista de la COMpañía.— ocn 

  

  

  

  

«De acuerdo con los documentos del expediente de la 
«compañía en custodia del Registrador de Compañías, la 
«compañía está actualizada con sus requerimientos de 

«expediente y tiene por lo menos un director, quien es una 

«persona natural mayor a dieciséis aÑñÑOS.— oi



«La compañía ha existido continuamente y sin 

«interrupciones desde la fecha de su constitución y el 

«Registrador de Compañías no está tomando acciones para 

«eliminar la compañía del registro ni para disolverla como 

«extinta. Hasta donde el Registrador tiene conocimiento, 

«la compañía no se encuentra en proceso de liquidación o 

«sujeta a una orden de administración, y no se ha 

«nombrado a un síndico o administrador de la propiedad 

«de la compañía.— a   

«Emitido en Companies House, a veintiocho de diciembre de 

«dos mil once.— - 

«[Firma degible[— K DAVIES.— p./ Registrador de 

«Companñías.— o 

«El presente certificado contiene el resultado de una búsqueda 

«de información registrada por el Registrador. Esta información 

«deriva de presentaciones aceptadas en buena fe sin 

«verificación. Por esta razón, el Registrador no puede garantizar 

  

  

«que la información en el regístro sea exacta o completa.— ----- 

«[Logotipo].—>» 

La infrascrita declara que la presente traducción consta de tres páginas, 
foliadas del uno al tres, en cada una de las cuales figura su firma, y es, según su 
leal saber y entender, fiel a su original, al que se remite. Y para que surta los 
efectos oportunos donde y cuando proceda, la infrascrita firma y extiende su 
traducción, en Guayaquil, a nueve de enero de dos mil doce. 

  

  Guayaquil, nueve de Enero del año dos mil doce. 

AD. Casto 1. Conge Chindoga 
Notarg Se. del Cantón y 

GuUOyanauil    
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TO ALL TO WHOM THESE PRESENTS SHALL COME, | 

NIGEL PETER READY of the City of London, England NOTARY 

PUBLIC by royal authority duly admitted, sworn and holding a 

faculty to practise throughout England and Wales, DO HEREBY 

CERTIFY that the common seal of THE MEXICAN EAGLE OIL 

COMPANY LIMITED, a United Kingdom company  duly 

organised and existing, registered with the Registrar of 

Companies for England and Wales under number 00130054 

(hereinafter called "the Company”) was affixed at foot of the 

instrument hereunto annexed in the manner prescribed by the 

regulations of the Company in the presence of KARIN 

JACQUELINE HAWKINS, an authorised signatory of Shell 

Corporate Director Limited, the corporate director of the 

Company and  GARY PHILIP THOMSON, an authorised 

signatory of Shell Corporate Secretary Limited, the corporate 

secretary of the Company, who signed at foot of the said 

instrument in their respective capacities aforesaid and as 

witnesses to the affixing of the said common seal, and did then 

deliver the said instrument as and for the act and deed of the 

Company; 

                          

   

       

AND that the said instument being so sealed, signed and 

delivered is duly executed as a deed and binds the Company 

in accordance with the provisions of the law of England and 

Wales. 

IN FAITH AND TESTIMONY WHEREOF | the said notary have 

subscribed my name and set and affixed my seal of office in 

London, England this first day of March in the year two 

thousand and ten.   
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APOSTILLE 

(Hague Convention of 5 October 1961 / Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

UNITED KINGDOM OF GREAT.BRITAIN AND NARTHERN [RELAND 

l Country: United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland a 

Pays: Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord o 

This public document / Le présent acte public o > | 

    

2. Has been signed by N P Ready 

a été signé par o 

2 Acting in the capacity of Notary Public 

agissánt en qualité de 

4 Bears the sealístamp of? The Said Notary Public 

est revétu du sceau/timbre de Z : 
Certified/Attesté 

5 at London/a Londres 6.  thele 01 March 2010 

7. by Her Majesty's Principal Secretary of State for Foreign and Commonwealth Affairs / 

  

o par le Secrétaire d'Etat Principal de Sa Majesté aux Affaires Etrangéres et du Commonwealth. 

3 Number/sows No 1426226 

10. Signature: J Crook 

-JME 

  

For the Secretary of State / Paur le Secrétmre d'Etat 

  

HC this document is to be used íu a country which is uot party to tbe Hague Convention of 5th October 
- 1961, it should be presented to the consular sectios. of tie mission representing that country. 

An apostille or legalisation certificate only confirms that the signature, seal or stamp on the document 15 
genuine H does not mean that the content of the docurtient is correct or that the Foreign 8 
Commonwealth Office approves of the content.      
 



    

POWER OF ATTORNEY 

THIS DEED is made the 17% February 2010, in London, United Kingdom by: 

THE MEXICAN EAGLE OIL COMPANY LIMITED, a company incorporated under 

the laws of England, having its registered office and principal place of business at 8 York 

Road, London SE1 7NA, England, (the "Principal”) acting through a Director, Shell 
Corporate Director Limited and the Company Secretary, Shell Corporate Secretary 

Limited, declares as follows: 

1.  ThePrincipal appoints Dr. JAIME FERNANDO AROSEMENA CORONEL, of the 
law firm Coronel € Perez, holder of the Ecuadorian Identity document No. 

091369769-4, (the "Attorney") to be its attorney from the date of this power of 

attorney until a notice is given that this Power has been revoked or this Power has 
been revoked automatically as provided in paragraph 4 below. 

2. * That, in order to comply with the provisions of the final section of article 6 of the 
Company Law of the Republic of Ecuador, added by means of the Reforming Law 
to the Company Law, published in Official Register No. 591 dated May 15, 2009, 
the Attorney may in the name of the Principal and on its behalf execute, deliver, 
sign, consider, negotiate, amend, settle, agree, approve the form and content of any 
deeds, agreements, instruments and documents which are required and do all such 
acts and things on behalf of the Principal as are necessary or desirable in order to 
respond, on behalf of the Principal, to any possible claims filed against it, and to 

comply with the respective obligations, contracted by the Principal within the 
Republic of Ecuador, with the express prohibition of negotiating or contracting 
obligations on behalf of the Principal in the Republic of Ecuador. 

3. The Principal represents: 

(a) That its capital stock is represented by nominative shares; 

(b) That it has stock participation in the Ecuadorian company SHELL 

COMPAÑÍA DE PETRÓLEO DEL ECUADOR S.A.; 

(c) That it does not perform any other business activity within the Republic of 
Ecuador, either on a regular or occasional basis; 

(d) That it does not have any permanent establishment within the Republic of 
Ecuador; 

(e) That it is not obliged to establish itself within the Republic of Ecuador, 
pursuant to Section XII of the Company Law; 

(6) That it is not obliged to register in the Unique Taxpayers” Register (R.U.C.) of 
the Internal Revenue Service of the Republic of Ecuador; 

(g) That it is not obliged to file income tax returns in the Republic of Ecuador. 

4. This Power of Attorney may be revoked by the Principal by written notice to the 

Attorney and shall be automatically revoked if the Attorney ceases to be associated 
lawyer in the law firm of Coronel £: Perez and/or ceases to practise as a lawyer. 

DRAFTFINAL - SOH - POA - Ecuador Tax - Dec 09 v2 CPkjhclean.DOC Page 1 of 2 

   



5. This Deed shall be governed by and construed in accordance with English law and. * 
the courts of England shall have exclusive jurisdiction as regards any claim, dispute, e 
or matter arising out of this Deed. ” 

IN WITNESS whereof this Deed was executed on the date first given above. 

Given under the Common Seal of ) 
THÉ MEXICAN EAGLE OIL COMPANY LIMITED ) 
As a Deed ) 

  

Authorised signatory Y 
For. Shell Corporate Director Limited,    
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TRADUCCIÓN 

    yw
 

Del idioma: inglés 
Hacia el idioma: español 
Materia de la traducción: Poder 
  

Re
 

gu
vi
o 

      Lo, 

[Certificación notarial: ] 

[Membrete:] Cheeswrights — Notarios Públicos 

N.P. Ready — R. M. Campbell — J.B. Burgess — E. Gardiner — A.J, Claudet — LA. Rogers — A. 

Grafton — L.N. Hyde-Vaamonde 

A QUIEN INTERESE: 

El suscrito, NIGEL PETER READY, NOTARIO PÚBLICO de la Ciudad de Londres, 

Inglaterra, debidamente reconocido y jurado por Autoridad Real, con facultad de practicar en 

todo Inglaterra y Gales, POR LA PRESENTE CERTIFICO que el sello societario de THE 

MEXICAN EAGLE OIL COMPANY LIMITED, una compañía del Reino Unido, 

debidamente constituida y existente, inscrita bajo el número 00130054 en el Registro de 

Compañías de Inglaterra y Gales (en adelante “la Compañía”) fue adherido al pie del 

instrumento adjunto a la presente, de la manera prevista por las normas de la Compañía, en 

presencia de KARIN JACQUELINE HAWKINS, signataria autorizada de Shell Corporate 

Director Limited, directora corporativa de la Compañía, y GARY PHILIP THOMSON, 

signatario autorizado de Shell Corporate Secretary Limited, secretario corporativo de la 

Compañía, quienes firmaron al pie del referido instrumento, en su respectiva calidad 

mencionada arriba y como testigos de la adherencia de dicho sello societario, y luego entregaron 

dicho instrumento como y para el acto propio de la Compañía; 

CERTIFICO, ADEMÁS, QUE el referido documento, así sellado, firmado y entregado, fue 

debidamente perfeccionado como instrumento formal y vincula a la Compañía de acuerdo a las 

disposiciones de la ley de Inglaterra y Gales. 

EN FE DE LO CUAL, el suscrito notario asiente su firma y estampa el sello de su cargo en 

Londres, Inglaterra, este primero de marzo de dos mil diez. 

[Firma: ilegible] 

[Sello] 

[Información de contacto] 
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[Apostilla:] 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya, 5 de octubre de 1961) 

REINO UNIDO DE GRAN BRETAÑA E IRLANDA DEL NORTE 

  

l. País: El Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte 

El presente documento Público 

2. ha sido suscrito por: N. P, Ready 

3 Actuando en su calidad de: Notario Público 

4. y lleva el sello/timbre de: Dicho Notario Público 

CERTIFICADO 

S. en: Londres 

6. el: 01 de marzo de 2010 

7. Por: El Secretario de Estado Principal de 

Asuntos Extranjeros y de la Commonwealth, 

de su Majestad 

8. No: 1426226 

9. Sello / timbre: Ministerio de Asuntos Exteriores y 

la Commonwealth 

10. Firma: [Firma ilegible] - J, Crook 

p. Secretario de Estado 

Si este documento será usado en un país que no sea parte de la Convención de La Haya del 

5 de octubre de 1961, debe ser presentado en la sección consular de la misión que 

represente ese país. Una apostilla o certificado de legalización solamente confirma que la 

firma, el sello o timbre en el documento es genuino. No significa que el contenido del 

documento sea correcto o que el Ministerio de Asuntos Exteriores y de la Commonwealth 

apruebe el contenido. 
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[Poder:] 

PODER 

ESTE INSTRUMENTO fue formalizado el 17 de febrero de 2010, en Londres, Reino Unido, 
por: 

THE MEXICAN EAGLE OIL COMPANY LIMITED, una compañía constituida bajo las Jeyes 
de Inglaterra, con su oficina registrada y principal lugar de negocios en 8 York Road, London 
SE1 7NA, Inglaterra (el “Mandante”), actuando a través de un Director, Shell Corporate 
Director Limited y el Secretario de la Compañía, Shell Corporate Secretary Limited, declara lo 
siguiente: 

l. 

3. 

El Mandante nombra al Dr. JAIME FERNANDO AROSEMENA CORONEL, del estudio 
jurídico Coronel £ Pérez, titular de la cédula ecuatoriana No. 0913697694, (el “Abogado”), 
para que actúe como su abogado desde la fecha del presente poder hasta que se notifique que 
este Poder ha sido revocado o hasta que este Poder haya sido revocado automáticamente, tal 
y como se dispone en el parágrafo 4 a continuación. 

Que, a efectos de cumplir con las disposiciones del inciso final del artículo 6 de la Ley de 
Compañías de la República del Ecuador, añadida por medio de una Ley Reformatoria a la 

Ley de Compañías, publicada en el Registro Oficial No. 591 del 15 de mayo de 2009, el 

Abogado puede, en nombre del Mandante y en beneficio del mismo, celebrar, entregar, 

firmar, considerar, negociar, enmendar, resolver, acordar, aprobar la forma y el contenido de 
cualesquier escrituras, contratos, instrumentos y documentos que sean requeridos y llevar a 
cabo todos los actos y cosas en beneficio del Mandante, que sean necesarios o convenientes 
para contestar, en nombre del Mandante, cualesquier posibles demandas presentadas en 
contra del Mandante, y para cumplir con las respectivas obligaciones, contraídas por el 
Mandante dentro de la República del Ecuador, con la expresa prohibición de negociar o 
contraer obligaciones en nombre del Mandante en la República del Ecuador. 

El Mandante declara: 

a. Que su capital social está representado por acciones nominativas; 

b. Que tiene participación accionaria en la compañía ecuatoriana SHELL COMPAÑÍA 
DE PETROLEO DEL ECUADOR S5.A.; 

c. Que no lleva a cabo ninguna otra actividad comercial dentro de la República del 
, Ecuador, sea habitual u ocasionalmente; 

d. Que no tiene ningún establecimiento permanente dentro de la República del 

Ecuador; 

e. Que de acuerdo a la Sección XIII de la Ley de Compañías, no está obligado a 
establecerse dentro de la República del Ecuador; 

f. Que no está obligado a inscribirse en el Registro Único de Contribuyentes del 
Servicio de Rentas Internas de la República del Ecuador; 

g. Que no está obligado a presentar declaraciones de impuesto a la renta en la 
República del Ecuador. 
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4. Este Poder puede ser revocado por el Mandante, por medio de notificación escrita al 
Abogado, y será automáticamente revocado si el Abogado deja de ser abogado asociado en 
el estudio jurídico Coronel 4 Pérez y/o deja de ejercer como abogado. 

5. Este instrumento será gobernado por e interpretado de acuerdo con la ley Inglesa y las cortes 
de Inglaterra tendrán jurisdicción exclusiva con respecto a cualesquier demandas, disputas o 
asuntos surgiendo de la presente Escritura. 

EN FE DE LO CUAL, este instrumento fue firmado en la fecha mencionada arriba. 

Dada bajo el Sello Societario de 
THE MEXICAN EAGLE OIL COMPANY LIMITED 

Como Instrumento Formal 

[Sello:] The Mexican Eagle Oil Company Limited 

[Firma legible] 
Signataria autorizada 
p. Shell Corporate Director Limited, 

Director 

  

[Firma llegible] 

Signatario autorizado 
p. Shell Corporate Secretary Limited, 
Secretario 

Yo, Cindy Goossens Wille, soy traductora con fluidez en los idiomas inglés y 
español. Certifico que lo que antecede es, a mi mejor saber y entender, una 
traducción fidedigna al espé del documento original en inglés. 
16 de marzo de 2010 
    

   
    

  

   

   

    

portadora de la “Cédula de Identidad 
documento que antecede, es auténtica; 

contratos.- Guayaquil, dieciséis de Marzo fi   

Guayaquil 

DOY FEzDe conformidad con SY Mmeral 5 del Art,18 
de la Ley Notarial reformada mediante Dec, Sup. No. 2386 
del 31 de Marzo de 1978, publicada en el R.O.No, 564 de 
Abril 12 de 1978, quetas — S Ef O — Fotosco- 
pias precedentes son iguales a los originales que Ab. Cesário L. Condo Chiriboge 
se me exhiben, quedando en mi archivo fotoscopias iguales.- Notario $0. del Cantón Guayaquil, 1 3 E N E 2012 Guayaquil


